nPEANOI

3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CINNTOPA3YMA O UISMEHAMA U IONYHAMA
CMOPA3YMA USMERY PEMYBJIMKE CPBUJE U PENYBJIUKE
UTAJIWJE O KPEOUTY 3A PEAJIU3ALINJY NPOIrPAMA ,,KPEOUT
3A NMOMORK MAJIUM U CPEAKLUM NPEAY3ERUMA MNMPEKO
AOOMAREI BAHKAPCKOI' CEKTOPA U NOAPLUKY NOKAJTHOM
PA3BOJY KPO3 JABHA KOMYHAITHA NPEAY3ERA”

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopa3ym o0 m3meHama u pgonyHama Crnopasyma usmehy
Penybnuke Cpbuje n Penybnuke Wtanuje o kpeouTy 3a peanu3auujy nporpama
.Kpeout 3a nomoh manum n cpegwmm npegysehmma npeko gomaher 6aHkapckor
CeKTopa M NoApLUKY NokKanHoM pasBojy Kpo3 jaBHa KOMyHanHa npepgyseha’, ycBojeH
pa3meHom HoTa 1 nucama og 1. mapta 2012. rognHe n 2. anpuna 2013. roguHe, y
OpUrnHany Ha eHrrIecKoM je3uky.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o usameHama un gonyHama Cnopasyma mnsmelly Penybnvke
Cpbuje n Penybnuke Wtanuje o kpeaouTy 3a peanusauujy nporpama ,KpeouT 3a
nomoh manum un cpeghwum npegysehmma npeko gomaher 6aHkapckor cektopa u
NnoApLLKYy fOKariHOM pasBojy KpO3 jaBHa koMyHanHa npegyseha”, y opuruHany Ha
€HIMNeCcKOM je3nKy U y MpeBOAY Ha CPICKU je3nK rnacu:

NOTE VERBALE

The ltalian Embassy in Belgrade presents its compliments to the Ministry of
Finance of the Republic of Serbia and, under the Art. 21 “Amendments” of the
framework Agreement signed in Belgrade on July 23 2009 and concerning the
Programme denominated “Credit facility to support small and medium enterprises
through local banking system and to sustain the local development through local
public utilities”, is needed to apply some amendments to the general provision as the
rule of the “Borrower’'s Competent Authority” that will be held instead by the “Auditing
Company”, and undersigned the new provision of the Italian law n. 49/87. Under this
new disposition the agreement will be amended as following:

1) Article 10.2 par. b)

“A second tranche of € 15.000.000,00 shall be disbursed to the Borrower
after:

The receipt of the first tranche Audited Financial Report. Such a Report, shall
cover disbursements for at least 2/3 of the amount of the first tranche (€
10.000.000,00). Only for the LPUs contracts, such a Report shall be
completed with a procurement report issued by the Auditing Company
showing the compliance with the procurement procedures agreed upon (as
per Article 14.5).

MAE — DGCS and Artigiancassa issues the “no objection” of such Audited
Financial Report.
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Within 24 months from the disbursement of the second tranche, the Auditing
Company shall produce a second Audited Financial Report. Such Report
shall cover all the committed and disbursed amount related to the second
tranche as well as the complete disbursements related to the first tranche not
covered by the previous Report. Only for the LPUs contracts, such a Report
shall be completed with a procurement report issued by the Auditing
Company showing the compliance with the procurement procedures agreed
upon (as per article 14.5).

MAE — DGCS and Artigiancassa issues the “no objection” of such Audited
Financial Report.”

2) Article 14.1 par. b)

‘issue a Procurement Report showing the compliance with the
procurement procedures applicable to the LPUs contracts pursuant to
Article 14.6.”

3) Article 14.5

“LPUs Projects shall be subject to a procurement verification by the Auditing
Company. Such verification shall concern the correct application of public
procurement procedures. The Auditing Company will issue a Procurement
Report (as indicated in art 10.2). Copy of such report shall be sent to MAE-
DGCS and Artigiancassa”.

4) Article 14.6

“The procurement procedures applied by the LPUs shall be in accordance
with EU procurement rules and procedures for service, supply, and works
contracts in the context of cooperation with third countries (PRAG) and the
“Eligibility Criteria and Ethic Clauses for Contracts Financed through Funds
Provided by DGCS” to adapt these rules to Italian law n. 49 issued on
February 26th 1987, refer to Annex 1 “Eligibility Criteria, Ethical
Clauses, Contract General Principles”.

The present amendment, based on Art. 24 “Entry into Force and duration” of
the Agreement will come into force after the finalization of the present procedures.
The remaining provisions of the Agreement signed in Belgrade on July 23", 2009,
shall remain in full force and effect.

The Italian Embassy in Belgrade would like to thank the Ministry of Finance in
advance and seize this opportunity to express its highest consideration.

HOTA

Ambacapa Wtannje y beorpaagy nspaxaBa cBoje nowToBake MuHMcTapcTBy
(uHaHcuja Penybnuke Cpbuje n, Ha ocHoBy unaHa 21. ,,MiameHe wn ponyHe”
Cnopasyma notnucaHor y beorpaay 23. jyna 2009. roguHe o peanusaumju nporpama
nog HasueoM ,,Kpeaut 3a nomoh manum n cpegwmm npeaysehmma npeko gomaher
OaHKapcKor cektopa M MOAPLUKY JOKanHOM pasBojy Kpo3 jaBHa KOMyHarHa
npeayseha”, Harnawaea Aa je HEONXOAHO YHeTM aMaHgmaHe Yy Be3u ca OpraHoM
,,HagnexHn opraH 3ajmonpumua” koju he 6uTM 3amereH opraHom ,,PeBusopcka
kyha”, kao n yHeTuM HoBYy knay3yny 3akoHa 6poj 49/87 Penybnuke Wtanuje. Ha
OCHOBY 0BMX oapeabu, y Cnopasym Tpeba yHeTn cnegehe amaHamaHe:

1) Ynan 10.2 cTaB 6)

»apyra TpaHwa y Bucuhm og 15.000.000,00 EYP 6uhe wcnnaheHa
3ajmonpumuy:
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Mo npujemy ®durHaHcujcKOr m3BellTaja 3a MNpBY TpaHLUY KOju je noaBprHyT
peBusmnju. Taj M3BewTaj Tpeba ga obyxsarta ucnnaTy HajMakwe 2/3 nsHoca
npee TpaHwe (10.000.000,00 EYP). Camo y cniyyajy yroBopa ca JKI1, TakaB
M3BewrTaj ce gonywyje mM3BewTajeM O jaBHMM HabaBkama Koju npunpema
PeBusopcka kyha n y kojem ce ouemnyje ycknaheHocT ca A0roBOpeHuMM
npoueaypama Habasku (carnacHo YnaHy 14.5).

MotpebHo je pga MUIM-AOMPC un Artigiancassa u3gajy notepay ga Hemajy
npumenomu Ha noMeHyTn PUHaHCKHjCKN n3BeLUTaj NOABPrHYT PEBU3U)U.

Y poky oa 24 meceua op ucnnate gpyre tpaHwe, Pesusopcka kyha he
caunHnT apyrn PuHaHcujcku nsseluTaj NoABPrHyT pesusuju. Taj UssewTaj
obyxsaTahe cBe M3HOCe 3a Koje cy npeay3eTte obasese 1 Koju cy ncnnahexu
y Be3u ca ApYroM TPaHLIOM, Ka0 W Ha CBe W3BpLUEHe ucnnarte 3a npey
TpaHLy Koje Hucy obyxsaheHe npeTxogHum MsBewTajem. Camo y cnyyajy
yroBopa ca JKI1, TakaB u3BelwTaj ce AOnywyje M3BELITajeM O jaBHUM
HabaBkama koju npunpema PeBusopcka Kyha m y Kojem ce ouewyje
ycknaheHOCT ca [0oroBopeHuMM npoueaypama HabaBku (carmacHo uYnaHy
14.5).

2) YnaH 14.1 cTaB 6)

»,u3pagy wusBewTaja O jaBHAM HabaBkamMa Yy KojeM ce oLuekyje
ycknaheHocT ca npoueaypaMa HabaBKM Koje ce NMpuMemsyjy 3a yrosope
ca JKIN y cknany ca unaHom 14.6”

3) Ynan 14.5

»Ipojektn JKIM nognexy obGaBe3n Bepudukaumje HabaBku of CcTpaHe
PeBusopcke kyhe. Ta Bepudwukaumja ce OOHOCKM Ha MpPaBUNHY MNPUMEHY
npoueaypa 3a jaBHe HabaBke. PeBu3opcka kyha nsgaje M3eewTaj o jaBHUM
HabaBkama (y cknagy ca unaHom 10.2). konuja Tor n3BellTaja JOCTaBiba ce
MUN-AOrPC m Artigiancassa’.

4) Ynaw 14.6

..Ipouenype 3a Habaske koje npumenyjy JKI mopajy na 6ygy y cknagy ca
npaBunuMa jaBHMX HabaBkm y EY u npouegypama 3a 3akibyuehwe
yroBopa o ycriyrama, HabaBkama 1 pagoBuMa y KOHTEKCTY capaghe ca
Tpehum 3emrmsama (MPAIN) u ,,Kputepnjymmma npmuxBaTibMBOCTU U €TUYKAM
Knaysyrnama 3a yroope koju ce domHaHcupajy u3 cpegcrtasa AILC” y cknagy
ca 3akoHom Penybnuvke Utanuje 6poj 49. O 26. ebpyapa 1987. roguHe,
Buaetu AHekc 1 ,,Kputepujymm npuxBaTibUBOCTU, €TUYKe Knay3yne,
OonuwTU NPUHLMNK yroBopa”.

Ha ocHoBy unaHa 24. Cnopasyma ,,CTynawe Ha cHary u nepvog Tpajama’,
npeanoXxeHn amangmaHm cTtynuhe Ha cHary HakoH cnpoBofjewa noTpebHe
npouenype. Octane knaysyne Cnopasyma notnucaHor y beorpagy 23. jyna 2009.
roavHe ocTajy Ha CHasMw.

Ambacaga Wrtanvje y beorpagy yHanpeg ce 3axBarbyje MuHucTapcTBy
oMHaHCKja U KOPUCTK OBY NPUIMKY Aa NOTBPAM U3pa3e CBOI OCOOUTOr MNOLUTOBaHa.



NOTE
Excellency,

| have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s Note of
today’s date, which reads as follows:

The ltalian Embassy in Belgrade presents its compliments to the Ministry of
Finance of the Republic of Serbia and, under the Art. 21 “Amendments” of the
framework Agreement signed in Belgrade on July 23 2009 and concerning the
Programme denominated “Credit facility to support small and medium enterprises
through local banking system and to sustain the local development through local
public utilities”, is needed to apply some amendments to the general provision as the
rule of the “Borrower’'s Competent Authority” that will be held instead by the “Auditing
Company”, and undersigned the new provision of the Italian law n. 49/87. Under this
new disposition the agreement will be amended as following:

1) Article 10.2 par. b)

“A second tranche of € 15.000.000,00 shall be disbursed to the Borrower
after:

The receipt of the first tranche Audited Financial Report. Such a Report, shall
cover disbursements for at least 2/3 of the amount of the first tranche (€
10.000.000,00). Only for the LPUs contracts, such a Report shall be
completed with a procurement report issued by the Auditing Company
showing the compliance with the procurement procedures agreed upon (as
per Article 14.5).

MAE — DGCS and Artigiancassa issues the “no objection” of such Audited
Financial Report.

Within 24 months from the disbursement of the second tranche, the Auditing
Company shall produce a second Audited Financial Report. Such Report
shall cover all the committed and disbursed amount related to the second
tranche as well as the complete disbursements related to the first tranche not
covered by the previous Report. Only for the LPUs contracts, such a Report
shall be completed with a procurement report issued by the Auditing
Company showing the compliance with the procurement procedures agreed
upon (as per article 14.5).

MAE — DGCS and Artigiancassa issues the “no objection” of such Audited
Financial Report.”

2) Article 14.1 par. b)

‘issue a Procurement Report showing the compliance with the
procurement procedures applicable to the LPUs contracts pursuant to
Article 14.6.”

3) Article 14.5

“LPUs Projects shall be subject to a procurement verification by the Auditing
Company. Such verification shall concern the correct application of public
procurement procedures. The Auditing Company will issue a Procurement
Report (as indicated in art 10.2). Copy of such report shall be sent to MAE-
DGCS and Artigiancassa”.



4) Article 14.6

“The procurement procedures applied by the LPUs shall be in accordance
with EU procurement rules and procedures for service, supply, and works
contracts in the context of cooperation with third countries (PRAG) and the
“Eligibility Criteria and Ethic Clauses for Contracts Financed through Funds
Provided by DGCS” to adapt these rules to Italian law n. 49 issued on
February 26th 1987, refer to Annex 1 “Eligibility Criteria, Ethical
Clauses, Contract General Principles”.

The present amendment, based on Art. 24 “Entry into Force and duration” of
the Agreement will come into force after the finalization of the present procedures.
The remaining provisions of the Agreement signed in Belgrade on July 23", 2009,
shall remain in full force and effect.

The Italian Embassy in Belgrade would like to thank the Ministry of Finance in
advance and seize this opportunity to express its highest consideration.

| have further the honor to confirm on behalf of the Government of the
Republic of Serbia the foregoing understanding and to agree that Your Excellency’s
Note and this Note in reply shall constitute an agreement between the two
Governments, which shall become effective on the date of receipt by the Government
of Republic of Italia of the written notification from the Government of the Republic of
Serbia of the completion of necessary domestic procedures for the entry into force of
such agreement.

MMCMO
EkceneHuwjo,

Yact mu je ga notBpaum npujem Hote Bawe EkceneHumje gatvpane Ha
JaHalkbM AaH Koja rnacu:

Ambacapa Wtannje y beorpaagy nspaxaBa cBoje nowToBawe MuHucTapcTBy
(uHaHcuja Penybnuke Cpbuje n, Ha ocHoBy unaHa 21. ,,MiameHe n ponyHe”
Cnopasyma notnucaHor y beorpaay 23. jyna 2009. roguHe o peanusaumju nporpama
nog HasueoM ,,Kpegut 3a nomoh manum n cpegwmm npeaysehmma npeko gomaher
OaHKapcKor cektopa M MOAPLUKY JOKanHOM pasBojy Kpo3 jaBHA KOMyHarHa
npedy3eha’, Harnawasa fa je HeONnxO4HO YHETW aMaHAMaHe y Be3n ca OpraHom
,,HagnexHn opraH 3ajmonpumua” koju he 6uTM 3amereH opraHom ,,PeBusopcka
kyha”, kao n yHeTuM HoBYy knay3yny 3akoHa 6poj 49/87 Penybnuke Wtanuje. Ha
OCHOBY 0BMX oapeabu, y Cnopasym Tpeba yHeTu cneaehe amaHamMaHe:

1) Ynan 10.2 cTaB 6)

»apyra TpaHwa y BucuHm og 15.000.000,00 EYP 6uhe wcnnaheHa
3ajmonpumuy:

Mo npujemy ®durHaHcujcKOr m3BellTaja 3a MNpBY TpaHLUy KOju je noaBprHyT
peBusmnju. Taj M3BewTaj Tpeba ga obyxsarta ucnnaTy HajMakwe 2/3 nsHoca
npee TpaHwe (10.000.000,00 EYP). Camo y cniyyajy yroBopa ca JKI1, TakaB
M3BewTaj ce gonywyje u3BewTajem O jaBHUM HabaBkama Koju npunpema
PeBusopcka kyha n y kojem ce ouemnyje ycknaheHocT ca A0roBOpeHuMM
npoueaypama Habasku (carnacHo 4naHy 14.5).

MoTpebHo je ma MUIM-OMPC wun Artigiancassa v3gajy noTBpay Aa Hemajy
npumenou Ha noMeHyTn PUHaHCKjCKN n3BeLUTaj NOABPrHYT PEBU3U)U.

Y poky oa 24 meceua of ucnnate gpyre tpaHwe, Pesusopcka kyha he
caunHnT apyrn PuHaHcujcku nsselluTaj NoABPrHyT pesusuju. Taj UssewTaj
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obyxesaTahe cBe M3HOCe 3a koje cy npeaysete obasese u koju cy ucnnaheHu
y Be3u ca ApYrom TpaHLUOM, Kao W Ha CBe W3BpLUEHE ucnnarte 3a npay
TpaHLy Koje Hucy obyxsaheHe npeTxogHum MsBewTajem. Camo y cnyyajy
yroBopa ca JKI1, TakaB u3BelwTaj ce AOnywyje M3BELITajeM O jaBHUM
HabaBkama koju npunpema PeBusopcka Kyha m y Kojem ce ouewyje
ycknahleHOCT ca [AoroBopeHuMM npouenypama Habaeku (carnmacHo 4dnaHy
14.5).

2) YnaH 14.1 cTtaB 6)

»,n3pagy wu3BewTaja O jaBHMM HabaBKama Yy KojeM ce ouewyje
ycknafleHoCT ca npoueagypamMa HabaBKu Koje ce NpuMMelbyjy 3a yroBope
ca JKIN y cknany ca unaHom 14.6”

3) YnaH 14.5

»Ipojektn JKIM nognexy obGaBe3n Bepudukaumje HabaBku of CcTpaHe
PeBusopcke kyhe. Ta Bepudwukaumja ce OQHOCM Ha MpaBUNIHY MNPUMEHY
npoueaypa 3a jasHe Habaske. PeBu3opcka kyha nsgaje N3sewTaj o jaBHuUM
HabaBkama (y cknagy ca 4ynaHom 10.2). konuja Tor u3selUTaja JocTaBrba ce
MUN-AOrPC m Artigiancassa’.

4) YnaH 14.6

.»Ipouenype 3a HabaBke koje npumenyjy JKI mopajy na 6ygy y cknagy ca
npaBunuMma jaBHMX HabaBkm y EY u npouegypama 3a 3aKkibyuehwe
yrosopa o ycnyrama, HabaBkama v pagoBUMa Y KOHTEKCTY capagHe ca
Tpehum 3emrbama (MPAIN) u ,,Kputepujymmma npuxBatibUBOCTU U €TUYHKUM
Knaysyrnama 3a yrosope koju ce omHaHcupajy u3 cpeacrtasa AIMLUC” y cknagy
ca 3akoHom Penybnuvke Utanunje 6poj 49. Op 26. dpebpyapa 1987. roouHe,
Buagetn AHekc 1 ,,Kputepujymum npuxBaTibUBOCTU, €TUYKe Kray3yne,
onuwTU NPUHLUMNK yrosopa”.

Ha ocHoBy unaHa 24. Cnopasyma ,,CTynawe Ha cHary u nepvog Tpajama’,
npeanoXxeHn amangmaHm cTtynuhe Ha cHary HakoH cnpoBofjewa noTpebHe
npouenype. Octane knaysyne Cnopasyma notnucaHor y beorpagy 23. jyna 2009.
roguHe oCTajy Ha CHaswu.

AmbGacaga Wrtanuvje y beorpagy yHanpen ce 3axBarbyje MuHucTapctsy
cbrHaHCKja 1 KOpUCTM OBY MPUNKWKY Aa NOTBPAM M3pa3e CBOr OCOBUTOr MOLITOBaH-a.

Mmam vact ga, y ume Brnage Penybnuke Cpbuje, notBpaMm oBaj AOroBop,
OOHOCHO carnacHocT Aa nucmo Bawle EkceneHuuje n 0BO NMCMO Kao oAroBop YMHe
crnopasym usmely ase Bnage, koju he cTynuTM Ha cHary npujemMom, of cTpaHe
Penybnuke Utanuje, nucmeHor obaselwwlTerwa o ctpaHe Bnage Penybnuke Cpbuje,
0 OKOHYaky YHYTpaLlHMX NpoLeaypa HEONXOAHMX paan HEeroBor CTyrnaka Ha cHary.

NOTE VERBALE

The ltalian Embassy in Belgrade presents its compliments to the Ministry of
Finance and Economy of the Republic of Serbia and, under Art. 21 “Amendments” of
the framework Agreement signed in Belgrade on July 23™, 2009, and emended in
March 2012 by the exchange of Notes Verbales, concerning the Programme
denominated “Credit facility to support small and medium enterprises through local
banking system and to sustain the local development through local public utilities”,
has the honour to inform you that the amendments suggested during the last
Steering Committee, held on 20 November 2012, have been approved by the
General Directorate for Development Cooperation and will be applied as a rule with
final beneficiaries. Namely, the final beneficiaries will be not only Small and Medium
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Enterprises and Local Public Utilities, but also micro-enterprises as per definition of
EU Recommendation (2003/361/EC). Under this new framework, kindly note that the
following articles of the agreement will be amended as follows:

1)

Article 1.2

“The Programme Purpose, within the above overall objective, is to continue in
the strengthening of SMEs and micro-enterprises through increase in the
accessibility of medium-term and long-term Credit Lines, offered by the LBs,
as well as to contribute to the competitiveness of SMEs and micro-
enterprises on domestic and foreign markets and to facilitate the acquisition
of goods, equipment and plants to be utilized by the Serbian LPUs for
provision of basic services to the local communities.

Article 1.3

“The Programme aims to achieve the following results: (a) to encourage the
economic growth of the private sector and reinforce SMEs and micro-
enterprises by allowing them easier access to the credit funds provided by
LBs, and (b) to ameliorate the basic services of some Municipalities by
allowing the LPUs to use the CLF for the supplying of goods, equipment and
plants.”

Article 5.2

“The Agent will be authorized, in accordance with the Financial Agreement,
to make contracts with selected LBs administering the € 30.000.000,00 Credit
Line designated for project funding of various SMEs, micro-enterprises and
LPUs in the Republic of Serbia, for the supplying of goods, equipment and
plants, in compliance with Article 11 of this Agreement.”

Article 8.1

“The Credit Line of up to an amount of € 30.000.000,00 will be used to
finance Serbian SMEs, micro-enterprises and LPUs Projects through a
selected group of LBs.”

Article 8.4

“Supply Contracts financed through the Credit Line shall be denominated in
Euros. Each Supply Contract if signed by a Serbian SME shall not exceed
the amount of € 1.000.000,00 and shall not be lower than € 50.000,00 and, if
signed by a Serbian micro-enterprise, shall not exceed the amount of €
1.000.000,00 and shall not be lower than € 5.000,00, and if signed by a
Serbian LPU, shall not exceed the amount of € 2.000.000,00 and shall
not be lower than € 150.000,00.”

Article 11.1

“Terms and conditions of the On-Lending Agreements between the National
Bank of Serbia and the selected LBs and the Sub-Lending conditions of the
LBs to the SMEs, micro-enterprises and LPUs shall satisfy the policy
requirements of the MOF of the Republic of Serbia and MAE-DGCS.”

Article 11.4

“The interest rate to be applied to the final beneficiaries (SMEs, micro-
enterprises and LPUs) by the LBs shall be the following, as a guideline:

Loan granted in Euros: not more than 4,85 % (all inclusive) p.a.

The above interest rate includes: the rate of 0,35 % applied by the ltalian
Government to the Republic of Serbia, plus a management rate of 0,5 % for
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the National Bank of Serbia, plus a maximum rate of 4 % for the LBs to
cover the commercial risk of each single transaction.”

8) Article 12

“The funds, which are immediately reimbursed by the LBs to the Borrower,
will constitute the REVOLVING FUND that shall feed the SPECIAL
ACCOUNT. This Revolving Fund shall be managed directly by the MOF of
the Republic of Serbia with the same mechanisms (On Lending Agreement
to finance the SMEs and micro-enterprises through LBs).”

9) Article 13.1

“For the purpose of smooth and efficient progress of funds available through
approved Credit Lines, MAE-DGCS will provide TA services to LBs, SMEs,
and micro-enterprises, and to LPUs utilising a specialized personnel
located at the Italian Embassy (Local Technical Unit) premises in Belgrade.”

10) Article 16.1.3

“Ensure that the projects financed under the Sub-Loans signed with SMEs,
micro-enterprises and LPUs are -carried-out in accordance with
environmental and safety standards which satisfy Serbian regulations.”

11) Article 18.2

“In the eventuality that projects financed through Sub-Loans to SMEs,
micro-enterprises and LPUs are affected by impediments and causes of
Force Majeure, all related activities and concerned funds shall be suspended
until impediments have been removed and MAE-DGCS authorises
resumption of activities. If impediments last more than twenty-four months,
the Parties shall agree on the destination of the residual funds. The other
Projects financed by Sub-Loans to SMEs, micro enterprises and LPUs not
affected by impediments or force majeure causes, will continue their
activities until completion and the concerned funds shall remain available.”

12) Article 19.1.4

“In the eventuality that any Government or State Authority condemns,
nationalises, seizes or otherwise expropriates all or any substantial part of
the property or other assets of the LB or SME/micro-enterprise participating
in the Programme or of their share capital, or acquires majority ownership of
the LB or SME/micro-enterprise, or takes any action for the dissolution or
disestablishment of the LB or SME/micro-enterprise or any action that
would prevent the Borrower or its officers from carrying out on its business or
operations or a substantial part thereof.”

The present amendment, based on Art. 24 “Entry into force and duration” of
the Agreement will come into force after the finalization of the present procedures.
The remaining provisions of the Agreement signed in Belgrade on July 23", 2009,
shall remain in full force and effect.

The Italian Embassy in Belgrade would like to thank the Ministry of Finance
and Economy in advance and seize this opportunity to express the assurances of its
highest consideration.

HOTA

Ambacaga Wtanwje y beorpagy nspaxaBa cBoje nowtoBake MuHUCTapcTBy
duHaHcuja n npuspene Penybnuke Cpbuje 1, Ha ocHoBy unaHa 21. ,,3meHe un
ponyHe” Cnopasyma notnucaHor y beorpagy 23. jyna 2009. rognHe, n nameseHor
mapta 2012. rogMHe pa3mMeHOM HOTa, O peanu3aumju nporpama nog Has3nBOM
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,.Kpeaut 3a nomoh manum u cpeghwum npegysehnma npeko gomaher ©aHkapckor
CeKkTopa W MOAPLWIKY IOKanHOM pa3Bojy KpO3 jaBHa KOMyHanHa npeayseha”,
Harmawaea fJa Cy amaHOMaHu npearioKeHW Ha nocneawem  cacTaHKy
KoopauHaumoHor ogbopa, ogpxaHor 20. HoBembpa 2012. rogunHe, ogobpeHu oA
cTpaHe [eHepanHe aupekuuwje 3a capagwy Yy obnactu passoja, u Tpebajy 6utm
NpUMeHEHN Kao NpaBuUo Kog Kpajiux KOpUCcHuMKa. Hamme, Kpajim KopucHMumM Hehe
6uTn camo mana u cpefta npeayseha u jaBHa komyHanHa npegyseha, Beh 1 Mukpo
npeny3eha npema geduHuumjn lMpenopyke EBponcke yHuje (2003/361/EC). Ha
OCHOBY 0BMX oapeabu, y Cnopasym Tpeba yHeTn cnegehe amaHamaHe:

1) Ynan 1.2:

HameHa [lMporpama y okBMpYy HaBedeHOr onwiTer UMrba je Jarbe javyarse
MCI »n mukpo npepy3eha kpo3 Behy [OCTYMHOCT CPeaHOPOYHUX U
OYropoYHMX KpeauTHUX nuHMja Koje Hyge [Ob, kao wn ponpuHollewe
KoHKypeHTHocTM MCI1 n mMukpo npepyseha Ha gomahem u cTpaHoM
TPXULWTY N onakwasarwe HabaBke pobe, onpeme n NOCTpojerwa 3a notpebe
JKIM y Cpbuju pagmn npy>kaka OCHOBHUX yCriyra fiokanHum 3ajegHuuama.

2) YnaH 1.3:

Lnre Mporpama je octBapuBake criegehux pesynrtata: (a) noactuuame
€KOHOMCKOr pacTa npuBaTHOr cektopa 1 jadawse MCI1 n mukpo npeayseha
omMmoryhaBateM nakwler npuctyna KpeauMTHUM cpefcTtBuma koja obesbenyjy
pomahe 6GaHke u (6) noborbllawe OCHOBHMX Yycnyra Yy oapeheHum
onwTtnHama omoryhaBawem ga JKIT kopucte Cpenctea kpeguTHe nnHuje 3a
HabaBke pobe, onpeme 1 NOCTPojeH-a.

3) YnaH 5.2:

AreHT he ©Outu oBnawheH pfga 3ak/bydyje YroBope Yy ckragy ca
®duHaHcujckum cnopa3ymoM, ca opabpaHum B o pacnogenv KpeawTtHe
nuHnje 'y unsHocy og 30.000.000,00 EYP HameweHUX UHAHCUpaky
npojekata pasnuumutnx MCI1, mukpo npepgyseha n JKI y Peny6nuun
Cpbujun, 3a notpebe HabaBke pobe, onpeme M NMOCTpojeha, a y ckrnagy ca
ynaHom 11. oBor cnopasyma.

4) YnaH 8.1:

KpeoutHa nwuHmja y makcumanHoMm u3Hocy og 30.000.000,00 EYP
kopucTtuhe ce 3a uHaHcupame npojekata MCI1, mukpo npepy3seha n JKI1y
Cpbwju npeko ogabpaxe rpyne Ab.

5) YnaH 8.4:

Yrosopu o HabaBuu koju ce Oyay duHaHcupanu n3 KpeautHe nuHuje
6uhe geHomuHOBaHW y eBpuma. lNojeaMHavyHn Yroop 0 HaGaBLM NoTnucaH
ca MCIT y Cpbuju He moxe pga Oyge 3akibydeH Ha u3Hoc Behu opf
1.000.000,00 EYP, Hutn mamwm og 50.000,00 EYP, notnucaH ca MMKpO
npeny3ehem y Cpbuju He moxe pa Oyae 3akibyvyeH Ha usHoc Behu op
1.000.000,00 EYP, HuTK marwu op 5.000,00 EYP, a ako je yroBop notnucaH
ca JKI y Cpbuju, n3aHoc Ha Koju ce OH noTnucyje He Moxe Aa 6yae Behu
op 2.000.000,00 EYP, HuTn mawsun og 150.000,00 EYP.

6) YnaH 11.1:

YcnoBu yroBopa 0 no3ajMrbvMBaky paau kpegutuparwa namehy HapogHe
6aHke Cpbuje n ogabparnx b 1 ycnoen noasajmosa koje [1b ogobpasajy 3a
MCT1, mukpo npeanyseha n JKI mopajy ga Oygy y cknagy ca 3axTeBuma
nonutuke Mol Penybnuke Cpbuje 1 MUMN-IAPC.
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7) Ynan 11.4:

KamaTHa ctona kojy he [1b obpayvyHaBatn kpajibum kopucHuumma (MCIT,
mukpo npeay3seha n JKI) opujeHTaumoHo Tpeba aa 6yae cnegeha:

Ha kpeaut ogobpeH y eBpuma: Hajpuwe 4,85 % (edekTmBHa cTona) Ha
roAvLLIHEM HUBOY.

HaBepgeHa kamaTtHa ctona obyxeaTa: ctony oA 0,35 % kojy Brapa
Penybnuke Utanuje o6padyHasa Penybnuun Cpbujn, ysehaHa 3a HakHagy 3a
ynpasrbarwe kpegutom no ctonu of 0,5% kojy 3apadvyHaBa HapopHa GaHka
Cpbuje, nnyc makcumanHa ctona of 4% koja je notpebHa pa 6w Ob
rnokpuBane NOCMOBHU PU3UK CBaKe MNojeaMHayvHe TpaHcakuuje.

8) YnaH 12:

Cpenctea koja pomahe 6GaHke oamax Bpate 3ajmonpumuy  YnMHe
PEBONBWHI ®OH[ ca Kojer ce gonykwyje HAMEHCKU PAYYH. Tum PeBonBuHr
doHaom ynpasrbahe HenocpegHo MwuHWMCTapCcTBO huHaHCWMja M NpuBpeae
Penybnuke Cpbuje nomohy uctux mexaHusama (YroBop O Mno3ajMrbuBamy
pagn kpeguTupawa 3a notpebe dumHaHcuparwa MCI1 n Mukpo npepyseha
npeko OB).

9) YnaH 13.1:

3a notpebe HecmeTaHe UM edwuKacHe wucnnare cpeacraBa Npeko
opobpenux KpegutHux nuHuja, MUN-FOPC he npyxatn ycnyre TexHu4dke
nomohu 3a 16, MCI1, mukpo npeay3eha n JKI1 kopuctehn ctpyyHo ocobrbe
cmelwTeHo y Ambacaam Penybnnke Utanuje (JlokanHo TEXHWYKO OLEIbEHE) Y
Beorpaay.

10)Ynan 16.1.3:

obe3begmMtn ga npojekTM Koju ce duHaHCUpajy u3 noasajmosa
3akrbydeHnx ca MCI1, mukpo npeaysehuma n JKI 6yagy peanusoBaHu y
Cknagy ca ekonowkum n 6e3bedHOCHMM CTaHOapAMMa Koju 3a40BOrbaBajy
nponuce Peny6nuke Cpbuje.

11)Ynan 18.2:

Y cnyyajy ga npenpeke u pasnosu BULLIE CUMe YyTUYY Ha NPojeKTe Koju ce
duHaHcupajy u3 nogajMoBa ogobpennx 3a MCI1, mukpo npeay3seha n JKI,
CBe ca HlMMa MoBe3aHe akTMBHOCTM M MUcnnaTe cpefctaBa ce obycraBrbajy
0O OTknawaka npenpeke M pgok MUM-TOPC He opobpu HactaBak
aKTMBHOCTW. Y cnyyajy Ada npenpeke Tpajy AyXe o ABagdeceT 4eTupwu
Meceua, YroBopHe cTpaHe he noctuhu JOroBop O pacnogenu npeoctanmx
cpeactasa. Octanu npojekTu Koju ce bmHaHcupajy M3 nogsajmosa 3a MCI,
Mukpo npeay3seha n JKI1, Ha koje npenpeke u pas3nosu BULLE CUNE HE YyTUYY,
HacTtaBuhe ca peanu3aunjoM akTMBHOCTM [0 3aBpleTka, a 3a Hux
npensufeHa cpeactea he octatv Ha pacnonarawy.

12)Ynan 19.1.4:

Ako OuMno koja Bnaga wnu gpXaBHWM OpraH oOcyau, HauuoHanusyje,
3anfeHn Unu Ha Apyrv HauYuH ekcnponpuLle LenoKynHy UMOBUHY UK Apyra
cpencTea, OQHOCHO BMMO Koju 3HavajaH A€o MMOBMHE UNKU OpYrux cpeacrasa
aomahux 6aHaka unm MCll/Mukpo npeany3seha koja yyecTByjy y lNporpamy,
OAHOCHO HUXOB aKUMjCKM KanuTan, unum ako crekHe BehuHcko ydewhe y
aomahum 6aHkama nnn MCI1/mukpo npeaysehuma nnm npegysme 6uno Kojy
pagky Koja Moxe ga cnpeun 3ajMonpumua wvnm weroese crnyxbeHuke y
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obaBrbatby HMXOBE [enaTHOCTM M 3afaTaka, OAHOCHO 3HauyajHor aena
HMXOBEe AenaTHOCTU U 3agaTaka.

Ha ocHoBy u4naHa 24. Cnopa3syma ,,CTynawe Ha cHary u nepvog Tpajama’,
npeanoxeHn amaHgmaHu cTynuhe Ha cHary HakoH crnpoBofjewa noTpebHe
npouenype. Octane knaysyne Cnopasyma notnucaHor y beorpagy 23. jyna 2009.
roAvHe oCcTajy Ha CHasMm.

Avmbacaga Wrtanuwje y bBeorpagy yHanpen ce 3axBarbyje MuHucTapctBy
hunHaHCcKHja 1 NpuBpeae M KOpUCTM OBY NPUMMKY Aa NOTBPAM u3pase CBOr ocobuTor
MoLUTOBaHA.

NOTE
Excellency,

| have the honor to acknowledge the receipt of Your Excellency’s Note of
today’s date, which reads as follows:

The Italian Embassy in Belgrade presents its compliments to the Ministry of
Finance and Economy of the Republic of Serbia and, under Art. 21 “Amendments” of
the framework Agreement signed in Belgrade on July 23", 2009, and emended in
March 2012 by the exchange of Notes Verbales, concerning the Programme
denominated “Credit facility to support small and medium enterprises through local
banking system and to sustain the local development through local public utilities”,
has the honour to inform you that the amendments suggested during the last
Steering Committee, held on 20 November 2012, have been approved by the
General Directorate for Development Cooperation and will be applied as a rule with
final beneficiaries. Namely, the final beneficiaries will be not only Small and Medium
Enterprises and Local Public Utilities, but also micro-enterprises as per definition of
EU Recommendation (2003/361/EC). Under this new framework, kindly note that the
following articles of the agreement will be amended as follows:

1) Article 1.2

“The Programme Purpose, within the above overall objective, is to continue in
the strengthening of SMEs and micro-enterprises through increase in the
accessibility of medium-term and long-term Credit Lines, offered by the LBs,
as well as to contribute to the competitiveness of SMEs and micro-
enterprises on domestic and foreign markets and to facilitate the acquisition
of goods, equipment and plants to be utilized by the Serbian LPUs for
provision of basic services to the local communities.

2) Article 1.3

“The Programme aims to achieve the following results: (a) to encourage the
economic growth of the private sector and reinforce SMEs and micro-
enterprises by allowing them easier access to the credit funds provided by
LBs, and (b) to ameliorate the basic services of some Municipalities by
allowing the LPUs to use the CLF for the supplying of goods, equipment and
plants.”

3) Article 5.2

“The Agent will be authorized, in accordance with the Financial Agreement,
to make contracts with selected LBs administering the € 30.000.000,00 Credit
Line designated for project funding of various SMEs, micro-enterprises and
LPUs in the Republic of Serbia, for the supplying of goods, equipment and
plants, in compliance with Article 11 of this Agreement.”
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Article 8.1

“The Credit Line of up to an amount of € 30.000.000,00 will be used to
finance Serbian SMEs, micro-enterprises and LPUs Projects through a
selected group of LBs.”

Article 8.4

“Supply Contracts financed through the Credit Line shall be denominated in
Euros. Each Supply Contract if signed by a Serbian SME shall not exceed
the amount of € 1.000.000,00 and shall not be lower than € 50.000,00 and, if
signed by a Serbian micro-enterprise, shall not exceed the amount of €
1.000.000,00 and shall not be lower than € 5.000,00, and if signed by a
Serbian LPU, shall not exceed the amount of € 2.000.000,00 and shall
not be lower than € 150.000,00.”

Article 11.1

“Terms and conditions of the On-Lending Agreements between the National
Bank of Serbia and the selected LBs and the Sub-Lending conditions of the
LBs to the SMEs, micro-enterprises and LPUs shall satisfy the policy
requirements of the MOF of the Republic of Serbia and MAE-DGCS.”

Article 11.4

“The interest rate to be applied to the final beneficiaries (SMEs, micro-
enterprises and LPUs) by the LBs shall be the following, as a guideline:

Loan granted in Euros: not more than 4,85 % (all inclusive) p.a.

The above interest rate includes: the rate of 0,35 % applied by the Italian
Government to the Republic of Serbia, plus a management rate of 0,5 % for
the National Bank of Serbia, plus a maximum rate of 4 % for the LBs to
cover the commercial risk of each single transaction.”

Article 12

“The funds, which are immediately reimbursed by the LBs to the Borrower,
will constitute the REVOLVING FUND that shall feed the SPECIAL
ACCOUNT. This Revolving Fund shall be managed directly by the MOF of
the Republic of Serbia with the same mechanisms (On Lending Agreement
to finance the SMEs and micro-enterprises through LBs).”

Article 13.1

“For the purpose of smooth and efficient progress of funds available through
approved Credit Lines, MAE-DGCS will provide TA services to LBs, SMEs,
and micro-enterprises, and to LPUs utilising a specialized personnel
located at the Italian Embassy (Local Technical Unit) premises in Belgrade.”

10) Article 16.1.3

“Ensure that the projects financed under the Sub-Loans signed with SMEs,
micro-enterprises and LPUs are carried-out in accordance with
environmental and safety standards which satisfy Serbian regulations.”

11) Article 18.2

‘In the eventuality that projects financed through Sub-Loans to SMEs,
micro-enterprises and LPUs are affected by impediments and causes of
Force Majeure, all related activities and concerned funds shall be suspended
until impediments have been removed and MAE-DGCS authorises
resumption of activities. If impediments last more than twenty-four months,
the Parties shall agree on the destination of the residual funds. The other
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Projects financed by Sub-Loans to SMEs, micro enterprises and LPUs not
affected by impediments or force majeure causes, will continue their
activities until completion and the concerned funds shall remain available.”

12) Article 19.1.4

“In the eventuality that any Government or State Authority condemns,
nationalises, seizes or otherwise expropriates all or any substantial part of
the property or other assets of the LB or SME/micro-enterprise participating
in the Programme or of their share capital, or acquires majority ownership of
the LB or SME/micro-enterprise, or takes any action for the dissolution or
disestablishment of the LB or SME/micro-enterprise or any action that
would prevent the Borrower or its officers from carrying out on its business or
operations or a substantial part thereof.”

The present amendment, based on Art. 24 “Entry into force and duration” of
the Agreement will come into force after the finalization of the present procedures.
The remaining provisions of the Agreement signed in Belgrade on July 23", 2009,
shall remain in full force and effect.

The Italian Embassy in Belgrade would like to thank the Ministry of Finance
and Economy in advance and seize this opportunity to express the assurances of its
highest consideration.

| have further the honor to confirm on behalf of the Government of the
Republic of Serbia the foregoing understanding and to agree that Your Excellency’s
Note and this Note in reply shall constitute an agreement between the two
Governments, which shall be applied on the date of receipt by the Government of
Republic of Italia of the written notification from the Government of the Republic of
Serbia of the completion of necessary domestic procedures for the entry into force of
such agreement.

nMMACMO
EkceneHuujo,

Yact My je ga notBpaum npujem Hote Bawe EkceneHumje pgatvpaHe Ha
JaHallkK AaH Koja rnacu:

Ambacapa Wtannje y beorpaagy nspaxaBa cBoje nowToBake MuHMcTapcTBy
duHaHcuja n npuspene Penybnuke Cpbuje u, Ha ocHoBy unaHa 21. ,,3meHe un
ponyHe” Cnopasyma notnucaHor y beorpagy 23. jyna 2009. rognHe, 1 n3mereHor
mapta 2012. rogMHe pa3mMeHOM HOTa, O peanu3aumju nporpama nog Ha3nBOM
,.Kpeaut 3a nomoh manum u cpeghwum npegysehnma npeko gomaher ©aHkapckor
cCeKkTopa W MOAPLWIKY INnOKanHOM pa3Bojy KpoO3 jaBHa KoMyHanHa npeayseha”,
Harmawaea fJa Cy amaHOMaHu npearioKeHW Ha nocneawem  cacTaHKy
KoopauHaumoHor ogbopa, ogpxaHor 20. HoBembpa 2012. rogunHe, ogobpeHu oA
cTpaHe [eHepanHe aupekuuwje 3a capagwy Yy obnactu passoja, u Tpebajy 6utm
NpUMeHEHN Kao NpaBuio Kog KpajiMx KOpUCcHuMKa. Hamme, Kpajim KopucHMumM Hehe
6uTn camo mana u cpefta npeayseha u jasHa komyHanHa npegyseha, Beh 1 Mukpo
npenyseha npema geduHuumjn lMpenopyke EBponcke yHuje (2003/361/EC). Ha
OCHOBY 0BMX oapeabu, y Cnopasym Tpeba yHeTn cnegehe amaHamaHe:

1) Ynan 1.2:

HameHa [Mporpama y okBMpY HaBegeHOr OnwiTer uurba je garbe jadame
MCIT n mukpo npepy3eha kpo3 Behy [OCTYMHOCT CPeaHOPOYHUX U
OYropoyHUX KpeauTHUX nuHuja Koje Hyge [Ob, kao v ponpuHolwere
KoHKypeHTHocTM MCI1 1 mukpo npepy3eha Ha gomahem u cTpaHoM
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TPXKMLWTY N onakwasarwe HabaBke pobe, onpeme n NOCTpojerwa 3a notpebe
JKIM 'y Cpbuju pagmn npy>xaka OCHOBHUX yCriyra flokanHum 3ajegHuuama.

Ynan 1.3:

Linre Mporpama je octBapuBake criegehux pesynrtata: (a) noactuuame
€KOHOMCKOr pacTta npuaTtHor cektopa u jayawe MCI1 1 mukpo npepy3seha
omMmoryhaBaweM nakiwler npuctyna KpeauMTHUM cpefcTtBuma koja obesbehyjy
pomahe 6GaHke u (6) noborbllawe OCHOBHMX Yycnyra Yy oapeheHum
onwTtmnHama omoryhaBawem ga JKIT kopucte Cpenctea kpeguTHe nnHuje 3a
HabaBke pobe, onpeme 1 NOCTpojeH-a.

YnaH 5.2:

AreHT he ©Outu oBnawheH pfga 3akrbydyje YroBope Yy cknagy ca
®duHaHcujckum cnopasymoM, ca opabpaHum b o pacnogenv KpeauTtHe
nuHnje 'y umsHocy og 30.000.000,00 EYP HameweHuX UHaHCUpaky
npojekata pasnnuntnx MCI1, mukpo npepyseha n JKIM y Penybnvun
Cpbwujun, 3a notpebe HabaBke pobe, onpeme M NocTpojera, a y ckrnagy ca
ynaHom 11. oBor cnopasyma.

YnaH 8.1:

KpeoutHa nwuHmja y makcumanHoMm u3Hocy og 30.000.000,00 EYP
kopucTtuhe ce 3a uHaHcupame npojekata MCI1, mukpo npepy3seha n JKIy
Cpbwuju npeko ogabpaHe rpyne [Jb.

YnaH 8.4:

Yroopu o HabaBuu koju ce Oyay duHaHcupanu n3 KpeguTtHe nuvHuje
6uhe geHomnHoBaHM y eBpuma. [NojegmHavHm YroBop o HabaBuy nMOTNUCaH
ca MCIT y Cpbuju He moxe pga Oyge 3akibydeH Ha u3Hoc Behu opf
1.000.000,00 EYP, HutuM mawm op 50.000,00 EYP, notnucaH ca MUKpPO
npeny3ehem y Cpbuju He moxe ga Oyae 3akrbyvyeH Ha usHoc Behu op
1.000.000,00 EYP, Hutn mamwu og 5.000,00 EYP, a ako je yroBop notnucaH
ca JKI y Cpbuju, n3aHoc Ha Koju ce OH noTnucyje He Moxe Aa 6yae Behu
op 2.000.000,00 EYP, HuTn mawsun og 150.000,00 EYP.

Ynan 11.1:

YcnoBsu yroBopa O nosajmrbuBaky pagn Kpeautupawa mamelly HapogHe
6aHke Cpbuje n ogabpannx b 1 ycnoen noasajmosa koje b ogobpasajy 3a
MCT1, mukpo npeanyseha n JKI mopajy ga Oygy y cknagy ca 3axTeBuma
nonutuke Mol Penybnuke Cpbuje 1 MUMN-IAPC.

Ynan 11.4:

KamatHa ctona kojy he [1b obpayyHaBaTu kpajium kopucHuumma (MCIT,
Mukpo npeayseha u JKIM) opujeHTaumoHo Tpeba oa 6byae cnepeha:

Ha kpegut ogobpeH y eBpuma: Hajpuwe 4,85 % (edbekTnBHa ctona) Ha
roauLHEM HUBOY.

HaBepgeHa kamaTtHa ctona obyxeaTa: ctony oA 0,35 % kojy Brapa
Penybnuke Ntanuje obpayyHaBa Penybnuum Cpbujn, ysehaHa 3a HakHagy 3a
ynpaBrbake kpeautom no cronu og 0,5% kojy 3apayvyHaBa HapogHa OaHka
Cpbuje, nnyc makcumanHa ctona of 4% «koja je notpebHa pa 6u OB
nokpmBare NoCcroBHU PU3KK CBakKe NojeanHayHe TpaHcakuuje.

UnaH 12:

CpeactBa koja pgomahe 6GaHke opgmax BpaTte 3ajmonpumuy  4YvHe
PEBONBWHI ®OH ca kojer ce gonykwyje HAMEHCKM PAYYH. Tum PeBonBuHr
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doHaom ynpasrbahe HenocpegHo MwuHWMCTapCcTBO huHaHCWMja M NpuBpeae
Penybnuke Cpbuje nomohy uctux mexaHusama (YroBop O Mno3ajMrbuBamy
paau kpeouTupawa 3a notpebe cduHaHcuparwa MCI1 1 mukpo npeay3seha
npeko OB).

9) YnaH 13.1:

3a noTtpebe HecmeTaHe UM edwuKacHe wucnnarte cpeacraBa Npeko
opnobpeHnx KpeantHux nuHuja, MUM-TOPC he npyxatu ycnyre TexHU4ke
nomohu 3a [1b6, MCI1, mukpo npeay3eha n JKI1 kopuctehn ctpyyHo ocobrbe
cmeLwwTeHo y Ambacaam Penybnuvke Utanuje (JlokanHo TEXHWYKO Oferbere) y
Beorpaay.

10)4nan 16.1.3:

obe3begmMtn ga npojekTm Koju ce duHaHCUpajy w3 noasajmosa
3akrbyveHnx ca MCI1, mukpo npeagysehuma n JKI OGygy peanusoBaHm y
CKrnagy ca ekornowkuMm n 6e3begHOCHUM CTaHgapAuma Koju 3agoBorbaBajy
nponuce Peny6nuke Cpbuje.

11)Ynan 18.2:

Y cnyyajy oa npenpeke u pasnosu BULLIE CUMe YyTUYY Ha NPojeKTe Koju ce
uHaHcupajy u3 nogsajMoBa ogobpenHnx 3a MCI1, mukpo npeay3seha n JKI,
CBe ca HblMMa MoBe3aHe akTMBHOCTM M MUcnnaTe cpefctaBa ce obycraBrbajy
00 OTKnawawa npenpeke uM gok MWIM-TOPC He opobpu HactaBak
aKTMBHOCTW. Y cnyyajy Ada npenpeke Tpajy AyxXKe o ABageceT 4eTupu
Meceua, YroBopHe cTpaHe he noctuhu JOroBop O pacnogenu npeoctanmx
cpeacrasa. Octanu npojekTu Koju ce bmHaHcupajy M3 nogsajmosa 3a MCI,
Mukpo npeay3seha v JKI1, Ha koje npenpeke 1 pasnosn BULLE CUNE HE YyTU4Y,
HacTaBuhe ca peanu3aunjoM akTMBHOCTM [0 3aBplleTka, a 3a HUx
npeasufeHa cpeactea he octat Ha pacnonaramy.

12)YnaH 19.1.4:

Ako 6uno koja Bnaga wnu OpXaBHW OpraH ocyau, HauuoHanusyje,
3anneHy Ny Ha Opyrv HauvH ekcrnponpuile LenoKynHy MMOBUHY Unu Apyra
cpencTtea, O4HOCHO BMMO Koju 3HavajaH A€o MMOBMHE UNK OpYrux cpeacrasa
aomahux 6aHaka unm MCl1/Mukpo npeanyseha koja yyecTByjy y lNporpamy,
OOHOCHO HWMXOB aKUWjCKM KanuTarn, unM ako cTekHe BehuHcKko ydvewnhe y
aomahum 6aHkama nnn MCI1/mukpo npegysehuma nnm npegysme 6uno kojy
pagky Koja Moxe ga cnpeun 3ajMonpumua wvnm weroese crnyxbeHuke y
obaBrbawy HWMXOBE [JenaTHOCTW WM 3ajataka, OOHOCHO 3HauvajHor pJderna
HMXOBE AenaTHOCTU N 3aaTaka.

Ha ocHoBy unaHa 24. Cnopasyma ,,CTynawe Ha cHary u nepvog Tpajama’,
npeanoXxeHn amangmaHm cTtynuhe Ha cHary HakoH cnpoBofjewa noTpebHe
npouenype. Octane knaysyne Cnopasyma notnucaHor y beorpagy 23. jyna 2009.
roavHe ocTajy Ha CHasMw.

Ambacaga Wrtanvje y beorpagy yHanpeg ce 3axBarbyje MuHucTapcTBy
ouHaHCKHja n npuBpeae 1 KOpMCTM OBY NPUNWKY Aa NOTBpPAW u3pase CBOr ocobuTor
noLiTOBaHsa.

Mmam vact ga, y ume Brnage Penybnuke Cpbuje, notBpaMm oBaj AOroBop,
OOHOCHO carnacHocT Aa nucmo Bawe EkceneHuuje n 0BO MMCMO Kao oroBop YMHe
crnopa3ym uamelly gse Bnage, koju he cTynuTuM Ha cHary npujemMom, of cTpaHe
Penybnuke Utanuje, nucmeHor obaselwwlTerwa og cTpaHe Bnage Penybnuke Cpbuje,
0 OKOHYaky YHYTpaLLHMX NpoLeaypa HEONXOAHMX paan HEroBor CTyrnaka Ha cHary.
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ANNEX 1

ELIGIBILITY CRITERIA, ETHICAL CLAUSES, CONTRACT GENERAL
PRINCIPLES

This Annex harmonizes the latest edition of the “Rules and Procedures for
service, supply and works contracts financed from the general budget of the
European Commission in the context of cooperation with third countries” with the
fundamental principles of Italian law on procurement and development aid.

1. CONTRACTOR ELIGIBILITY
1.1 THE RULE ON OBJECTIVITY AND IMPARTIALITY

To avoid any conflict of interest, any natural or legal person, including entities
within the same legal group, members of consortia, temporary associations, and sub-
contractors, involved in the preparation of the Project shall be excluded from
participating in tenders or from submitting offers aimed at the implementation of the
Project.

1.2 THE RULE ON ECONOMIC, FINANCIAL, PROFESSIONAL, AND TECHNICAL
CAPACITY

The candidates/bidders must prove that their economic, financial,
professional and technical capacity is suitable for the implementation of the contract.
Unless otherwise established in the Agreement, the candidates/bidders must prove:

1.2.1  Economic and financial standing: the total turnover of the candidates/bidders
in the last three years in the same field of the bid must be at least equivalent to the
maximum budget of the contract; enterprises that have been established for less than
three years may prove their economic and financial standing with any document
which the contracting authority may deem appropriate.

1.2.2 Professional and technical capacity: candidates/bidders shall provide a full
record of the activities performed during the last three years; enterprises that have
been established for less than three years may prove their professional and technical
capacity with any document which the contracting authority may deem appropriate.

1.2.3 Iltalian enterprises shall qualify for works contracts pursuant to decree of the
President of the Republic n. 34/2000 (and further modifications/amendments
thereof). Non-ltalian enterprises shall qualify according to their respective national
law.

1.3 GROUND FOR EXCLUSION FOR PARTICIPATION IN CONTRACTS

Natural or legal persons are not entitled to participate in competitive tendering
or be awarded contracts if:

1.3.1 They are in the conditions as referred to in the Italian Legislative Decree
8.8.1994, n. 490 (“Antimafia). Italian tenderers/offereres must provide the evidence
thereof by the “certificato antimafia”, issued by the competent Italian authorities. Non-
Italian tenderers/offerers must provide equivalent certificates, if issuable under their
respective national law.

1.3.2 They are bankrupt, or being wound up, or are having their affairs
administered by the courts, or have entered into an arrangement with creditors, or
have suspended their business activities, or are in any analogous situation arising
from a similar procedure provided for in national legislation or regulations.

1.3.3 They are the subject of proceedings for a declaration of bankruptcy, for
winding-up, for administration by the courts, for an arrangement with creditors or for
any similar procedure provided for in national legislation or regulations.
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1.3.4 They or their directors or partners have been convicted of an offence
concerning professional conduct by a judgement which has the force of res judicata.

1.3.5 They are guilty of grave professional misconduct proven by any means which
the contracting authority can justify.

1.3.6 They have not fulfilled obligations related to the payment of social security
contributions in accordance with the legal provisions of the country where they are
established.

1.3.7 They have not fulfilled obligations related to the payment of taxes in
accordance with the legal provisions of the country where they are established.

1.3.8 They are guilty of serious misrepresentation in supplying the information
required by the MAE-DGCS as a condition of participation in a tender procedure or
contract.

1.3.9 They have been declared to be in serious breach of contract for failure to
comply with obligations in connection with another contract with the MAE-DGCS or
another contract financed with Italian funds.

2. CONTRACT GENERAL PRINCIPLES

2.1 Contract award and execution shall assure proper quality of performance, and
respect the principles of economical convenience, efficiency, timeliness, and
fairness. Contract award must also abide by the principles of free competition, equal
treatment, non-discrimination, transparency, proportionality, and, whenever possible,
publicity.

2.2 Upon prior agreement of the parties, economical convenience may be
counterbalanced by social fairness, protection of public health, conservation of
environment, and promotion of sustainable development.

2.3 Award procedures shall be cancelled if there are fewer than three eligible
candidates/bidders.

2.4 Contracts may not be modified, unless the modification is approved by the
MAE-DGCS pursuant to following clauses. Contractors are not entitled to any
payment or reimbursement whatsoever for activities carried out without prior
authorization. If MAE-DGCS or the contracting authority so requires, contractors may
be forced to restore, at their own expenses, the original state before the unauthorized
modification.

2.5 Bidding documents shall specify the financial resources available for the
contract to be awarded.

2.6 Modifications of supply and service contracts shall be effective upon MAE-
DGCS prior authorization, which may only be granted in the following cases:

2.6.1) modifications of applicable laws and regulations;

2.6.2) unforeseen and unforeseeable circumstances, including the
implementation of new materials, components or technology not existing when the
award procedure was commenced, provided that the modifications ameliorate the
quality of the performance, without increasing the contract total amount;

2.6.3) events related to the nature or the quality of the goods or places where
the contract activities take place, which occur during the contract execution and were
unforeseeable when the contract was made;

2.6.4) unless otherwise provided, the above-mentioned modifications may not
increase or reduce the total contract amount beyond 20%;
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2.6.5) modifications, which, in the interest of the contracting authority,
increase or reduce the total contract amount, necessary to improve the quality and
performance of the project are allowed up to 5%, provided that the funding is
available and no substantial modification is made; the modifications shall be only due
to objective reasons, unforeseeable when the contract was made;

2.6.6) contractors may not refuse the above-mentioned modifications; such
modifications shall be executed at the same contractual conditions;

2.6.7) contractors shall execute any non-substantial modification that the
contracting authority may see fit, provided that the nature of the activity is not
fundamentally altered and no additional costs are imposed.

2.7 Modifications of works contracts shall be effective upon MAE-DGCS prior
authorization, which may only be granted in the following cases:

2.7.1) modifications of applicable laws and regulations;

2.7.2) unforeseen and unforeseeable circumstances, including the
implementation of new materials, components or technology not existing when the
project was made, provided that the modifications ameliorate the quality of the
performance, without altering the initial project and without increasing the contract
total amount;

2.7.3) events related to the specific nature of the contract activities which
occur during the contract execution;

2.7.4) geological problems not predictable in the executive project;

2.7.5) errors or omissions of the project which prevent the contract
implementation; in this case, the engineering consultants are responsible for the
damages; the contractor may not refuse to perform such modifications if their value
do not exceed 20% of the total contract amount;

2.7.6) modifications, which increase or reduce the total contract amount,
necessary to improve the quality and performance of the project are allowed up to
5%, provided that the funding is available.

2.8 Contracts may not be assigned to a third party. In case of assignment, the
contract shall be automatically terminated.

29 Subcontract is allowed up to an amount of 30% of the total contract amount.
The bidding documents must specify if subcontract is allowed and the conditions
thereof. Upon submitting their bids, bidders must declare which
supplies/services/works they intend to subcontract. Contractors must deposit
subcontracts with the contracting authority at least 20 days before commencing the
execution of the subcontracts. Subcontractors must be eligible for the
supplies/services/works they are assigned.

2.10 Contract prices shall be firm, fixed, and non-revisable.

211 Contract prices shall be denominated and paid exclusively in euros.
Exchange rate risk or variations may not be subject to compensation whatsoever.

2.12 The contract shall be automatically terminated if the contractors are the
subject of proceedings for a declaration of bankruptcy, for winding-up, for
administration by the courts, for an arrangement with creditors or for any similar
procedure provided for in national legislation or regulations.

213 In case of malice or grave negligence, contractors’ liability may not be
limited.

2.14  Contract execution shall be governed by the law of the beneficiary state.
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2.15 Disputes arising between the contractors and the contracting authority shall
not be submitted to the jurisdiction of the Italian courts.

2.16 Bidding documents shall include the above-mentioned principles.

217 The ltalian party reserves the right to apply the fundamental principles of
Italian law, should any legal gap arise.

3 ELIGIBLE AND INELIGIBLE COSTS

3.1 The costs included in the contract(s) shall be eligible if they are actual,
economic, and necessary for carrying out the Project pursuant to Project document.

3.2 In any case, the following items shall not be considered eligible:

a) voluptuary or luxury goods (e.g. perfumes, cosmetics, art objects, spirits,
sports goods, etc.);

b) goods, services and civil works directly or indirectly connected to police or
military activities;

¢) non-income / non-profit taxes (including VAT) and import duties;

d) provisions for outstanding debts and future losses of the beneficiary or the
final users;

e) interests owed by the beneficiary or the final users to any third party.
4. ETHICAL CLAUSES

4.1 Any attempt by candidates or bidders to obtain confidential information, enter
into unlawful agreements with competitors or influence the contracting authority
during the process of examining, clarifying, evaluating, and comparing tenders will
lead to the rejection of his candidacy or tender and may result in administrative
penalties;

4.2 Without the contracting authority’s prior written authorisation, contractors and
their staff or any other company with which the contractor is associated or linked may
not, even on an ancillary or subcontracting basis, supply other services, carry out
works or supply equipment for the Project. This prohibition also applies to any other
Projects that could, owing to the nature of the contract, give rise to a conflict of
interest on the part of the contractors.

4.3 When putting forward their candidacy or participating in a tender, candidates
or bidders must declare that they are affected by no potential conflict of interest, and
that they have no particular link with other bidders or parties involved in the Project.
Should such a situation arise during the performance of the contract, the contractors
must immediately inform the contracting authority.

4.4 Civil servants or other officials of the public administration of the beneficiary
country, regardless of their administrative situation, must not be engaged as experts
by the tenderers unless the prior approval of the MAE-DGCS has been obtained.

4.5 Contractors must at all times act impartially and as a faithful adviser in
accordance with the code of conduct of their profession. They must refrain from
making public statements about the Project or services without the contracting
authority’s prior approval. They may not commit the contracting authority in any way
without its prior written consent.

4.6 For the duration of the contract, contractors and their staff must respect
human rights and undertake not to offend the political, cultural and religious mores of
the beneficiary state. In particular, tenderes who have been awarded contracts shall
respect core labour standards as defined in the relevant International Labour
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Organisation conventions (such as the conventions on freedom of association and
collective bargaining; elimination of forced and compulsory labour; elimination of
discrimination in respect of employment and occupation; abolition of child labour).

4.7 The contractors may accept no payment connected with the contract other
than that provided for therein. The contractors and their staff must not exercise any
activity or receive any advantage inconsistent with their obligations to the contracting
authority.

4.8 The contractor and their staff are obliged to maintain professional secrecy for
the entire duration of the contract and after its completion. All reports and documents
drawn up or received by the contractor are confidential.

4.9 The contract shall govern the contracting parties' use of all reports and
documents drawn up, received or presented by them during the execution of the
contract.

4.10 The contractors shall refrain from any relationship likely to compromise their
independence or that of their staff. If contractors cease to be independent, the
contracting authority may, regardless of injury, terminate the contract without further
notice and without the supplier having any claim to compensation.

411 The MAE-DGCS reserves the right to suspend or cancel Project financing if
corrupt practices of any kind are discovered at any stage of the award process and if
the contracting authority fails to take all appropriate measures to remedy the
situation. For the purposes of this provision, "corrupt practices" are the offer of a
bribe, gift, gratuity or commission to any person as an inducement or reward for
performing or refraining from any act relating to the award of a contract or
implementation of a contract already concluded with the contracting authority.

412 More specifically, all tender dossiers and contracts for works, supplies and
services must include a clause stipulating that tenders will be rejected or contracts
terminated if it emerges that the award or execution of a contract has given rise to
unusual commercial expenses. Such unusual commercial expenses are
commissions not mentioned in the main contract or not stemming from a properly
concluded contract referring to the main contract, commissions not paid in return for
any actual and legitimate service, commissions remitted to a tax haven, commissions
paid to a recipient who is not clearly identified or commissions paid to a company
which has every appearance of being a front company.

4.13 Contractors undertakes to supply the MAE-DGCS on request with supporting
evidence regarding the conditions in which the contract is being executed. The MAE-
DGCS may carry out whatever documentary or on-the-spot checks it deems
necessary to find evidence in cases of suspected unusual commercial expenses.

4.14 Contractors found to have paid unusual commercial expenses on Projects
funded by the MAE-DGCS are liable, depending on the seriousness of the facts
observed, to have their contracts terminated or to be permanently excluded from
receiving MAE-DGCS funds.

4.15 Failure to comply with one or more of the ethics clauses may result in the
exclusion of the candidate, bidder or contractor from other MAE-DGCS contracts and
in penalties. The individual or company in question must be informed of the fact in
writing.

4.16 Itis the obligation of the contracting authority to ensure that the procurement
procedure is concluded in a transparent manner, based on objective criteria and
disregarding any possible external influences.
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AHEKC |

“KPUTEPUJYMU NMPUXBATIBUBOCTU, ETUYKE KITAY3YJIE,OMNLWUTH
NMPUHUUNU YTOBOPA”

OBaj AHekCc xapMoHM3yje HajHoBWjy Bep3ujy “lNpaBuna u npouenypa 3a yroBope O
ycnyrama, gobpvma u pagoBuMma koju ce dmHaHcupajy M3 reHepanHor OyueTa
EBponcke komucuje y KOHTEKCTy capagwe ca Tpehum semrbama“ ca OCHOBHUM
NPUHUUNMMa UTanmjaHcKkor 3akoHa o HabasLy 1 pa3BojHOj NoMohu.

1. KBAIIM®UKOBAHOCT U3BOHAYA
1.1 NPABUIIO O OBJEKTUBHOCTU U HEMPUCTPACHOCTHU

Kako 6u ce u3sberao cykob uHTepeca, HW jeQHO MpPaBHO wnNM U3nYKo nuue,
YKIbyyyjyhu eHTUTEeTe Koju Cy y cacTaBy MCTe NMpaBHe rpyne, YnaHoBe KOH30puujyma,
npuBpemMeHe acouuvjaumje n noguasohaye, a Koje je ykibydeHo y npunpemy lNpojekta
Hehe mMohu ga yyecTByje y TeHAepyMa HUTU Ja NOAHOCK MOHYAEe Koje ce ogHoce Ha
umnnemeHTauujy lNpojekra.

1.2 NpaBuno o eKOHOMCKOM, (huHaHCHjCKOM, NPOPeCUOHANTHOM U TEXHUYKOM
KanauuTteTy

Kangunpgatu/nmoHyhaun Mopajy [dokasaTm ga HUXOB EKOHOMCKWM, (DMHAHCWjCKM,
npodecnoHanHM W TEXHUYKU KanauuteT ofroBapa WMMNMAEMeHTauuju yroBsopa.
Ykonuko Huje apyradunje npeasuheHo Cnopasymom, kaHauaatu/noHyhaum mopajy aa
OOKaxy:

1.2.1 EKOHOMCKY 1 chnHaHCHjCKy NO3uLMjy: YyKynaH npomeT kaHguaata/moHyhava
y nocneawe Tpu rogvHe y obnactu 3a Kojy ce gaje NoHyAa mopa 6utu Hajmane
jeaHak makcumanHom OyuleTy yroBopa; npeay3eha koja cy ocHOBaHa npe Mahe
O TpW roguHe MOry [okasaTu CBOjy €KOHOMCKY M (PUHAHCWjCKY Mo3uuunjy 6uno
KOjUM JOKYMEHTOM KOjy YrOBOPHM ayTopuTeT cmaTtpa oarosapajyhum.

1.2.2 TlpodecnoHanHn W TEeXHWYKM KanauuTeT: KaHaugatu/noHyhaun he
OOCTaBUTM NOTNYHW 3anNUC akTUBHOCTW U3BPLUEHUX TOKOM NocneaHe Tpu roguHe;
npedy3eha Koja Cy OCHOBaHa Mpe Mawe of Tpu roguHe MoOry gokasatu CBOj
nNpodecnoHanHM U TEXHUYKN KanaumTeT OMno KOjUM LOKYMEHTOM KOjU YrOBOPHU
ayToputeT cmaTpa oarosapajyhum.

1.2.3 UtannjaHcka npegyseha he ce kBanudgukoBaTth 3a yroBope 0 pagosuma y
Cknagy ca ykasom npegcegHuka Penybnvke 6p. 34/2000 (v garbum
Moaudukauvjama/amangmaHnma —gator ykasa). [lpegyseha  koja  Hucy
uTanunjaHcka he ce kBanndukoBaTu y cknagy ca CBOjUM HaLMOHANHUM 3aKOHMMA.

1.3 OcHOBM 3a UCKIbyUeHe U3 yyewha y yroBopuma

dur3nuka nnm nNpaeHa nvua Hemajy npaeo yyelha y KOHKYPCHUM TeHAepUMa HUTU UM
ce YyroBop Moxe JofenuTu y cnegehum criyyajesuma:

1.3.1 Cnagajy nog oagpenbe koje cy HaBefeHe y 3akoHogaBHOM ykasy Wtanuje
8.8.1994, 6p. 490 (“Antimafia). UTanujaHcku noHyfhaum mopajy gatn gokas y Tom
cmucny,“certificato antimafia”, nokas koju n3gaje oenawheHu opran Utanuje, 4ok
noHyhaum koju Hucy wuTanujaHckm Tpeba pa obe3bene ekBMBaneHTHe
cepTudmkaTe, YKONUKo je To Moryhe no huUxoBOM HaLMOHANHOM 3aKOHY.

1.3.2 Y GaHKpOTy Ccy, unu cy npea nvMKeMaaumjom, Uin HUXOBUM NOCHOBaHeM
ynpaerbajy CyAoBW, WU Cy ywnu Yy oapefeHM MOCNOBHM apaHxmaH ca
KpeauTopvma, Unu cy CycrneHaoBanm cBoje NOCroBHE aKTUBHOCTU, UMK cy y buro
KOjoj aHanorHoj cuTyaumju Koja je pesyntaTt CiMYHUX npoueaypa npeasuheHnx y
HaLMOHaNHOM 3aKOHOAAaBCTBY UMK perynaTneuma.
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1.3.3 [llpeametr cy nocTynka 3a npornawewe ©OaHKpoTa, nukBMaauuje,
ynpaBrbawa of CTpaHe cygoBa, 300r apaHXxmaHa ca kpeguTopuma unu 36or
OMno kakBe CnM4YHe npouedype kKoja je npeaBuhieHa  HaUMOHAIHUM
3aKOHOAABCTBOM UMK perynaTtueuma.

1.3.4 OHM UNN HUXOBM OUPEKTOPM UNKN NapTHepW cy 6unu ocyheHn 3a kasHeHo
[Oerno Koje ce 0QHOCK Ha npodpecuoHanHo MoHallawe Ha Temerby npecyae Koja
uma cHary res judicata.

1.3.5 KpuBn cy 3a Texak npodecuoHanHu npekpliaj gokasaH Ouno Kojum
CpeacTBOM Koje YrOBOPHWM ayTopuTeT MOXe Aa onpasaa.

1.3.6 He wncnywaBajy obaBese koje ce ogHoce Ha nnahawe JgonpuHoca 3a
coumjanHo ocurypawe Yy Cknagy ca npaBHMM ogpeabama 3emibe rge cy
OCHOBaHa.

1.3.7 Hucy ncnyHmnm obaBese Be3aHe 3a nnahawe nopesa y cknagy ca npaBHUM
obaBesama 3emMrbe rge cy OCHOBaHa.

1.3.8 KpuBun cy 3a 030UIbHO NaxHO NMpukasvBake Y AaBaky MHdopMauumja koje
3axteBa MAE-AOIUC kao ycnos ydvewha y TeHOepCkoj npouegypu wunu kKao
YyroBOpHa CTpaHa.

1.3.9 lpornaweHo je ga cy TeWKO npekpwunu yroBop 36or nponycra y
ucnywaBawy obaBesa y Be3u ca apyrum yroeopom ca MAE-AMUC unu Hekum
OpyrMuM yroBopom Koju ce cpmHaHcupa ns cpeacrtasa Utanuje.

2. 0NwWTH NPUHUUINAN YTOBOPA

2.1 [opena yroBopa K usBpwasawe yroBopa he o06e3beantn opgrosapajyhu
KBanuTeT nepdopmMaHce W MOWTOBake MPUHLUMNA EKOHOMCKE MOro4HOCTMH,
edmnkacHocTn, GrnaroBpeMeHoCTM M npaeBegHocTu. [ogena yroBopa Takohe mopa
nowToBatM  npuHUMne  crobogHe  KOHKYPEHTHOCTW,  jedHakor  TpeTMaHa,
TpaHCNapeHTHOCTW, HeAUCKpUMMUHaLUMje, NPOMOpUMOHANHOCTU W, rae rog je To
moryhe, nybnuuuteTa.

2.2 HakoH npeTxogHor 4orosopa ca akTepuma, eKOHOMCKa NMOrof4HOCT MOXe umaTtu
NPOTMBTEXY Yy CoOuMjanHoj npaBAu, 3alWTWUTU jaBHOr 34paBiba, KOH3epBUpaHe
OKpYXeHha 1 NPOMOLINjN OAPXKMBOT pa3Boja.

2.3 Tlpouepype pogene he 6O6uTM NOHMWTEHE ako je Ouno mawe o Tpu
KBanMduKoBaHUX KaHguMaaTa/noHyhava.

2.4 YroBopu ce He MOry M3MeHWUTU, OCUM ako uM3MeHu He ogobpwm MAE-AMYC y
cknagy ca crnegehum knaysynama. M3sohaunma Hemajy npaBa Ha UKakBO nnahane
WUNU HagoKHady 3a aKTMBHOCTM KOje Cy u3BplueHe 0e3 npeTxofHe ayTtopusauuje.
Ykonuko MAE-OMC unu yroBopHu ayTopuTeT Tako 3axTeBa, M3Bofaum mory 6uTn
npuHyfeHn p[a noBpaTe, Ha COMNCTBEHW Tpowak, MpBOBUTHO CcTawe, Mnpe
HeoBnawheHe mogndurkaumje.

2.5 [JokymeHTn noHyae he cneumcpmkoBatn gocTynHa ¢MHaHCMjCKa cpeactea 3a
YyroBOp KOju ce goaervyje.

2.6 Mogudukaumje yrosopa o HaGasum u ycnyrama he cTynuTu Ha cHary nowTo
MAE-OIyC pa ayropusauujy, koja ce Moxe gaTtm y cnegehum cnydajesuma:
2.6.1) moamdukaumje NpuMernBMX 3aKOHa 1 perynaTmea;

2.6.2) HenpeaBuheHe 1 HenpeaBMAUBE OKOMHOCTU, YKIby4yjyhn umnnemeHTauumjy
HOBMX MaTtepujana, KOMMOHeHaTa WNW TexHOmMorvje koja Huje noctojana y
MOMEHTY Kaja je npouedypa 3anodveta, y3 Yycnos pga Moauduvkaumje
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nobosoblwasajy kBanuteT nepdopmaHce, 6e3 yBehaBarba yKynHe YroBopeHe
Cywme;

2.6.3) porahaju BesaHu 3a npupoay nnu keanutet gobapa unu nokauuvja roe ce
ofuvrpaBajy yroBOpHe akTMBHOCTU, KOju Ce jaBrbajy TOKOM W3BpLUaBaky yroBopa
N KOju ce HUCY Morne NpeaBuaeTn Kafa je yroBop CavnkbeH;

2.6.4) ocum ako je gpyraumje npensuheHo, rope-nomeHyTe moandukaumje Hehe
yBehaTtu nnv cmamunTn yKynaH yroBopeHun nsHoc 3a suile o 20%;

2.6.5) moandumkaumje Koje, y UHTepecy YroBopHOr aytoputeta, ysehasajy unu
CMatbyjy YKYNHY YroBOPEHY CyMYy, HEOnxodHe 3a YyHanpehewe KkBanuteta u
nepcdopmaHce npojekta, fo3BorbeHe cy Ao 5%, y3 ycnoB ga cy dwmHaHcuje
OOCTynHe M [a HemMa 3HadajHuxX u3ameHa; mogudukaumje he ce uspLiaBaTu
NCKIbY4MBO 300r OGjEeKTMBHMX pasnora, HenpeoBuaOMBUMX Y MOMEHTY Kada je
YroBOp Ca4unHbEH;

2.6.6) mnsBohaun He cmejy ogbutn rope HasedeHe moaudumkaumje; Takse he
Moaudumkaumje 6T n3BpLLEHe Nog UCTUM YrOBOPHMM YCITOBUMA;

2.6.7) nseohaum he n3BpwNTM CBE He3HaTe NMPOMEHe Koje YrOBOPHW ayTopuTeT
MOXe cMaTpaTy NPUrogHuM, y3 ycrnoB Aa npupoda akTUBHOCTM HWje M3 OCHOBA
n3MeH-eHa 1 Aa Hema HOBMX TPOLLIKOBA.

2.7 Mogudumkaumja yroBopa o pagoBuma he nocrtatm eqeKkTMBHa HaKoH
aytopusaumnje MAE-OIUC, wTto ce Moxe [O03BONMMTU UCKIbYYMBO Yy criegehum
cnydvajeBmma:

2.7.1) 1ameHa NnpuMeHUBMX 3aKOHa 1 perynaTuea;

2.7.2) HenpegguhieHe 1 HenpeaBMAMBE OKOSTHOCTU, YKIbydyjyhin umnnemeHTauujy
HOBUX MaTepujana, KOMMOHEHaTa WNU TEeXHOMNorvje Koja Huje nocTojana vy
MOMEHTY Kaja je npoueaypa 3anoyeta, y3 YcrnoB pAa moaudukaumje
noboseblwasajy keanuteT nepdopmaHce, 6e3 yBehaBarba yKynHe YroBopeHe
Cywme;

2.7.3) porahajyu Be3aHW 3a NpuUpoOAY YrOBOPHMX aKTMBHOCTWU KOju ce jaBrbajy
TOKOM M3BpLLaBaHa MpojeKkTa;

2.7.4) reonowkn npobnemn Koju ce He MOry npeasuaetTv y u3BpLUaBamy
npojekTa;

2.7.5) rpewke wunu omallke Yy MpOjeKTy Koje chnpevaBajy WMMINeMeHTauujy
npojekTa; y OBOM Cryyajy, KOHCYNTaHTW KOju CYy WHXeHepu OAroBOPHWM Cy 3a
wTeTe; n3Bofjady He cMe OAOMTU M3BpLUABake OBaKBMX M3MEHA, ako HUXOBa
BpeAHoCT He npematuyje 20% yKynHe yroBOpeHe CyMe;

2.7.6) mogudukaumje koje yBehaBajy MM cmamyjy YKYMNHY YrOBOPEHY CyMmy,
HeonxogHe 3a yHanpehewe kBanuTeTa 1 nepdopmaHce npojekta, JO3BOIbEHE CY
0o 5%, y3 ycrnos aa cy omHaHcuje JoCcTyrnHe.

2.8 yroBopu ce He cMejy npenyctutu Tpehoj cTpaHu. Y cniyyajy aHraxkmaHa, yrosop
he BUTN ayTOMaTCKN OKOHYaH.

2.9 lMopyroBapawe je O03BOrbeHO A0 m3Hoca og 30% YKynHe yroBOpeHe cyMe.
[okymeHTN noHyde Mopajy Aa cneumdukyjy Aa nu je nogyrosapame [03BOSbEHO,
Kao u ycrnose 3a TO. HakoH nogHollewa CBOjuX MoHyAaa, nmoHyhaun mopajy gatu
usjaBy o pobamal/ycnyrama/pagosuma koje HamepaBajy Aa npenycte nogmssohauy.
M3Bohaum mopajy aa 3agyxe nogmssohaya kof yroBopHOr aytoputeTta Hajmanwe 20
JaHa npe 3anouvkbarba WM3BplUaBaka nogyrosopa. [logussohaunm mopajy 6uTtu
KBanMduKoBaHK 3a ncrnopyky poba/ycnyra/pagoBa 3a Koje Cy aHraxxoBaHu.

2.10 YroBopeHe LeHe he 6uTh uBpcTe, PUKCHE N HEN3MEHMBE.
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2.11 YroBopHe ueHe he OGUTM geHOMMHOBaHE U NfaheHe WCKIbYYMBO Yy eBpuMa.
KypcHn pusvuy mnuM Bapujauvje He MOry HW y KOM cnyyajy 6utu npegmer
KoMneH3auuje.

2.12 YroBop he ce ayTomaTCKM OKOHYaTM ako cy m3Bohayu npegmeT MnocTyrnka 3a
npornawewe 6aHKpoTa, NUKBMAAUMje, aAMUHUCTpUpawe Of CTpaHe CyaoBa,
apaHXMaHa ca kpegutopvma unu 6uno koje cnuyHe npoueaype koja je npeasuheHa
HaUMOHanHMM 3aKOHO4aBCTBOM UMK perynaTtMeuma.

2.13 Y cny4ajy Telukor Hemapa, O4roBOPHOCT M3BOfaya He MOXe OMTU orpaHudeHa.
2.14 UsBpLiaBarbe yrosopa he ce pyKoBOAMUTM 3aKOHMMA 3eMIbEe KOPUCHUKA.

2.15 CnopoBu koju HacTajy uamehy mssohada n yroBopHor aytoputeTta Hehe 6utn
npegaTtv y HaanNexXHoCT UTanujaHcknx cyaoBa.

2.16 JokymeHTauuja Be3aHa 3a noHyae he yKrbyumBaTh 1 rope NoOMeHyTe NpuHUMne.

2.17 WtanujaHcka yroBopHa CTpaHa 3agp)kaBa NpaBo npuMmeHe yHOaMeHTanHux
NPUHLMNA UTannjaHcKor 3aKoHa, Y Cny4ajy nojaBe npaBHe NpasHWHE.

3 NPUXBATIbUBU N HEMPUXBAT/IbUBU TPOLLUKOBU

3.1 TpowkoBM ykbydyeHn y yroBop(e) he OWUTU npuxBaTibMBM ako Cy CTBapHW,
€KOHOMCKM W HeOMnxodHW 3a u3BplUaBake NpojekTa Yy cknagy ca NpOjeKTHOM
OOKyMeHTaumjoMm.

3.2 Y ceakom cnyyajy, crniegehe ctaBke ce Hehe cmaTpaTy NpUXBaTIbLUBKM:

a) nykcysHa pobpa (Hnp. napdemu, KO3MeTuKa, YMETHWYKM npeameTw,
ankoxonHa nuha, cnoptcka poba, uta.);

6) pobpa, ycnyre M LUMBUMHW pPadoBM KOjU CYy OWPEKTHO UMW WHOWPEKTHO
noBe3aHn ca NoSIMUMCKUM UMK BOjHUM aKTUBHOCTUMA;

L) He-0obutHe N HenpoduTHe Takce (ykrbydyjyhn MNAOB) n uapuHe;

[) fnaBaka 3a noTpaxvBawa U Oyayhe rybuTke KOpUCHMKA WM KpajHux
KOPUCHMKA;

€) kamaTe Koje KOPUCHUK UNW KpajiU KOPUCHMK ayryje 6uno kom Tpehem nuuy.
4. ETUMKE KNAY3YIE

4.1 Caaku nokylwaj kaHaupata wnu noHyhaya pga pgohe [0 MOBEPIbMBUX
WHpopmaumja, yhe y HesakoHUTe crnopasymMe cCa KOHKYPEHLUMWjOM WA yTude Ha
YrOBOPHW ayTopuTeT TOKOM npoueca UCNuTUBama, pasjalliaBara U ynopehrsana
noHyaa goselwhe 0o oabauuBarba KaHauaaType unu TeHaepa n Moxe pesyntupatu
Yy aAMWHUCTPATMBHUM Ka3HaMma;

4.2 bes npeTxogHe nucaHe ayTopu3aumje YroBOpHOr aytopuTteTa, ussohaum wu
HMXOBU 3amnocneHu unm éuno Koja Apyra KoMnaHuja ¢ Kojom je n3sohay nosesaH Unu
YOPYXXEH HE CMe, Yak HM Ha NMOMONHO] UNM NoAYroBOPHO] OCHOBU, Aa MNpyxa gpyre
ycnyre, nssplwasa pagose wunu gobaerba onpemy 3a [lpojekat. OBa 3abpaHa ce
ofHOCW M Ha CBe Opyre npojekte Kkoju, 36or npupone yroBopa, nMpousBone cykob
WHTepeca oA cTpaHe ussohava.

4.3 Kapa v3HOoce CBOjy KaHOuOaTypy Wnu y4ecTByjy Y TeHAepy, KaHougatv unu
noHyhaum mopajy 1M3jaBuTu ga HACY nog yTuuajem noteHumjanHor cykoba uHtepeca u
[Ja HUCY NoBe3aHu ca ocTanum fnoHyhadvma unu cTpaHama yKibydeHUM Y npojekar.
YKONUKO Ao TakBe cuTyauuje aohe TOKOM u3BpLlaBaka yroopa, M3sohaum o Tome
MOpajy oamMax 06aBeCTUTM YrOBOPHM ayTOPUTET.
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4.4 [Ip>xaBHW CAy>XOeHUUM Unn gpyrn 3BaHUYHULM jaBHE yrnpaBe 3eMSbe KOPUCHMKA,
6e3 o063vpa Ha CBOjy aAMUHUCTPATUBHY CUTYyaLMjy, HE CMejy OUTU aHraxoBaHW Kao
CTpydhsaum of CTpaHe HapyuuoLa, ocum Yy cryyajy npetxogHor ogobperwa MAE-

arLc.

4.5 V3Bohaum y cBaKOM MOMEHTY MOpajy GUTKM HenpucTpacHW U paguTh Kao BEPHMU
CaBeTHWK Yy cKnagy ca KoAeKCOM NoHallawa csoje npodecuje. Mopajy ce ysgpxatu
O [aBara jaBHMX M3jaBa O MpOjeKkTy unu ycriyrama 6e3 npeTxogHor ogobpera
yroBopHor aytopuTteta. He cmejy obase3aTtn yroBopHu ayToOpuTET HW Ha jenaH
HauvH, 6e3 npeTxogHor ogobpetsa.

4.6 3a BpeMe Tpajarba yrosopa, M3Bohauun u HbMXOBM 3arnocreHn Mopajy noLToBaTu
rpyacka npaBa M obaBesaTn ce Aa Hehe noBpeauMTU MNOMUTUYKE, KYNMTYypHE W
penurnosHe obuyaje 3emrbe KopucHuka. lNocebGHo, M3Bohauun kojuma je goperbeH
yrosop Mopajy nowTtoBaTW CTaHAapAe O pady, OHaKko Kako cy geduHucaHu y
KoHBeHuUunjama MefyHapoaHe opraHusauvje paga (kao LWTO CYy KOHBeHUWje O
cnoboan noBe3vBaka UM KONMEKTUBHOI NperoBapara; envMyHaumja npuHygHor unu
obaBe3HOr papga; envMuHaumja AUCKPMMUHAUMje Y CMUCIY 3anolwrbaBarka U
3aHMMaka; abonuumja paga geue).

4.7 N3Bohaun He cMejy NpUxBaTUTU MUcCnnaTe noBesaHe ca YroBOPOM OCUM OHUX Koje
cy tbmme npeasufeHe. M3Bofhaum 1 HUXOBW 3anocrieHn He cMmejy BUTK YKIbyyYeHn y
aKTMBHOCTU HUTWU 0o6MjaTM MKaKBY NPEAHOCT KOja HUje KOH3UCTEHTHA Ca HMXOBUM
obaBe3ama npema yroBOpHOM ayTopuTeTy.

4.8 N3Bohay 1 heroBm 3anocneHn obaesesHu cy Aa 3agpxe npodecrnoHanHy TajHy 3a
LLeNToKynHO BpeMe Tpajarba NpojekTa n HakoH Herosor 3asplueTtka. CBu M3BeLLTaju 1
OOKYMEHTU Koje je u3sohay nspaamo unm npuMmno jecy noBepsbLuBMu.

4.9 Yroesop he ogpehuBatn ynotpeby CBUX u3BelwTaja U OOKyMeHaTa YrOBOPHUX
CTpaHa, Koje Cy OHU 1y NPUMUAK NN NPEACTaBUNM TOKOM Tpajarsa NpojekTa.

4.10 Useohaum he ce y3gpxaTu 04 CBUX OOHOCA KOjU MOy Yrpo3vUTWM HUXOBY
HEe3aBMCHOCT MM HE3ABUCHOCT HMXOBOM 0cobrba. Y cnyyajy aa m3Bohad npecraHe
Oa byae HesaBucaH, YroBOpHU ayTopuTeT Moxe, 6e3 063vpa Ha noBpeay, 4a OKOH4Ya
yroBop 6e3 npetxoaHor obaBellTewa M 6e3 vMKkakBor npasa AobaBrbava Aa Tpaxu
KoMMeH3auujy.

411 MAE-OIUC 3agpxaBa npaBo fa cycneHayje WnuM oTkaxe uHaHcupane
npojeKkTa ako ce OTKPWjy KopymnunpaHe npakce y 6uno kojoj asun npoueca gogerne u
aKko YyroBOpHM ayTopuTeT He npeay3Me cBe oprosapajyhe mepe 3a ucnpaBrbakbe
cutyaumje. 3a cBpxe oBe ogpenbe, kopymnupaHe npakce“ jecy Hyhewe MmuTa,
MOKMOHa, HanojHuua unm kommcuja 6muno kKojoj ocobm kao HaBohewe nnn Harpagy 3a
n3BpLLaBak-e UNu1 y3apxaBake o OMIo Kor akTa Koju ce OfHOCU Ha goaeny yrosopa
UM uMNIeMeHTaumjy yroeopa koju je Beh 3akrby4eH ca yroBOpHMM ayTOpUTETOM.

4.12 KoHKkpeTHWje pedeHO, CBa TeHAepcka OOKyMeHTaluja WU yroBopu 3a pagose,
pobpa n ycnyre mopajy yKkibydmBaTu knaysyny koja ogpehyje oa he noHyge 6utu
onbujeHe Mnu yroBop OKOHYaH ako ce BWAaW Aa je Aoferna unm nsBpluere yroBopa
Jana noBof 3a Heobu4He KoMepuujanHe TpoLukoBe. Taksu HEOBUYHM KoMepLUmjanHm
TPOLLKOBU Cy MPOBM3Kje Koje HUCY NMOMEHYTE Y rMaBHOM YroBOpY UMW He MPOUCTUYY
13 MpaBUITHO 3aKIby4YeHOr YyroBopa Koju ce OAHOCKU Ha rfaBHM YroBop, NpoBu3nje kKoje
ce npocrnieflyjy y nopecke ,pajese“, npoBusumje Koje Hucy nnaheHe Ta cTBapHe u
nerutuMHe ycnyre, nposusvje nnaheHe npuMaouy Koju Huje jacHO naeHTUudUuKoBaH
unu nposu3nje nnaheHe KOMNaHWj¥ Koja u3rnega Kkao Aa je camo rnapasaH.

4.13 N3Bohauu ce obasesyjy oa Ha 3axTeB MAE-OI'LIC nocTtaBe gokas o ycnosuma y
Kojuma je yrosop u3spwasaH. AME-AILC moxe cnpoBecTu OOKYMEHTapHY Wnu
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npoBepy Ha nuuy MecTa Kojy cmatpa notpebHomM kako 6y Hawao gokase y cnydajy
Aa ce Nocymka Ha HeobnyHe KomepLmjanHe TPOLUKOBE.

414 Ws3Bohaum 3a koje ce OTKpuje ga cy nnatunu HeobuyHe KomepuwujanHe
TPOLLKOBE Yy OKBUPY npojekata koje dwmHaHcupa MAE-OIUC 6uhe noonoxuu, y
3aBMCHOCTW O 036UIbHOCTU MNpuMMeheHuX 4YMhbeHuUa, Mpekuaaky yroBopa wnu
TpajHOM UCKIbyunBaky y cmucny gobujasa AME-AIUC cpencrasa.

4.15 HeuncnyhwaBame jegHe Unn BULLE €TUYKUX Kraysyna MoXe 3a pesyntaTt nmatu
NCKIbyYMBaK-€ KaHamaata, noHyhava unu nseohava mns gpyrux MAE-OILUC yrosopa,
Kao n y kasHama. [lojeavHaL, unM KomnaHwja Mopajy O OBOj YMHeHMUM BuTn
WHpOpPMUCAHM Y MMCAHOM OBUKY.

4.16 ObGaBe3sa je yroBopHor aytoputeta ga obesbegn ga ce npouenypa Habaske
00aBM Ha TpaHCnNapeHTaH HayMH, Ha OCHOBY OOJEKTMBHUX KpUTepujyma u
uckrby4yjyhun cse moryhe ekctepHe ytuuaje.

YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cCHary ocMmor [faHa of pJdaHa obGjaBrbvBarba Y
,Cny>x6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3JNNOXEHKE
l. YCTABHN OCHOB 3A JOHOLUEHE 3AKOHA

YCcTaBHM OCHOB 3a [OHOLlewe 3akoHa o notephuBawy Cnopasyma o
nameHama un pgonyHama Cnopasyma uamehy Penybnuke Cpbuje n Penybnuke
Wtanuvje o kpeguTy 3a peanusauujy lNporpama ,Kpegut 3a nomoh manum u cpegHum
npeay3ehnma npeko gomaher 6aHkapcKor cektopa W NOAPLUKY FIOKafiHOM pasBojy
Kpo3 jaBHa KoMyHanHa npeayseha” cagpkaH je y ynady 99. ctas 1. Tauka 4. YcTtaBa
Penybnuke Cpbuje, npema kojem HapogHa ckynwtuHa noTBphyje mMehyHapogHe
YroBope kapg je 3akoHoM npeasuheHa o6aBesa HwNXoBOr NoTBphHuBam-a.

Il. PA3ITIO3U 3A NOTBPHUBAKE CIMNOPA3YMA

Cnopasym namehy Peny6nuke Cpbuje n Penybnuke Utanuje o kpeanty
3a peanusauumjy nporpama ,Kpeout 3a nomoh manum u cpegwum npeaysehvma
npeko gomaher ©aHKapCKOr cekTopa M NOAPLUKY NOKanHOM pas3Bojy Kpo3 jaBHa
KomyHanHa npefyseha” ( y garbem TekcTy: Cnopasym) notnucaH je 23. jyna 2009.
rogvHe.

Ha noueTky peanusauvje nomMeHyTOr crnopasyma youdeHu cy oppehenu
HeJocTauu y MOjeAMHWM  4naHoBUMa, Koju cy cTBapanu npobneme vy
umnnemMmeHTauuju nporpama. C ob63vpom Ha TO ga Ccy ce CTpaHe NOoTnMCHULE
ycarnacurne oKO CMOpHMX YnaHoBa, AOrOBOPEHO je Aa UcTu Byay nM3MereHu nytem
amaHamaHa Ha Criopasym.

Wmajyhn y Buay ga ce cpeacrtsa M3 OBOr cropasyma MOry KOPUCTUTU
Kako of cTpaHe Manux u cpewux npegyseha, Tako M of cTpaHe NOKamnHuX jaBHUX
npeay3eha (komyHanHux npeayseha), WTO je HOBMHA Yy OOHOCY Ha NpBY KPeauTHY
NWHWjy, CTpaHe NOTMUCHWLE CYy Ce ycarnacune o HeonxogHocTu nameHe Cnopasyma
paau o6e3behuBara jacHuje NpaBHe OCHOBE 3a peanusalujy nporpama.

Mpema unaHosuma 10.2, 14.1 n 14.5 HaBegeHor cnopasyma, kaga je y
nuTakwy jaBHO KOMYyHanHO npegy3ehe Kao 3ajmonpumal, OHO MMa obaBesy Aa
n3BeLlTaj O CNpOBEAEHOM MOCTYMNKy jaBHe HabaBke OOCTaBW HaOJEXHO] OpXKaBHO]
PEBM3OPCKOj WHCTUTYUMjM Ha ogobpaBane. Wmajyhm y Buay ocTane unaHoBe
Cnopasyma, a npe cBera 4naH 14.6, 3akrby4yeHO je Ja TakaB ApPXaBHU OpraH Huje
moryhe ogpeautv, na je npeaMeTHMM W3MeHama M gonyHama oppefheHo Aaa
n3BeLlTaje O CNpoBEeAEHOM MOCTYMKY jaBHe HabaBke, jaBHO KOMyHanHo npenysehe
Kao 3ajMornpumal, [OOCTaBfba PEBM3OPCKOj Kyhn Koja je m3abpaHa Ha OCHOBY
notnmcaHor Crnopasyma. [MomeHyTOoM nsmeHoMm he pagu Gnwker nojawrera u
npeumnsHujer ogpefewa HaumHa cnpoBofjewa jaBHe HabaBke, OGUTM u3BpLUEHE
HeonxogHe naMmeHe YnaHa 14.6 Cnopasyma.

Ha cactaHky koopanHauuoHor oabopa 3a cnpoBofewe Crnopasyma, Koju je ogpxaH
20. HoBeMbpa 2012. rogmHe, OAMNy4YeHO je Ja Ce yHecy u3MmeHe Yy nocTojehu
CnopasyMm kako 61 ce npolwmpuna rpyna Kpajiux KOpUCcHUKa KpeauTa, a cee y CBpXy
edukacHujer kopuwherwa KpeouTHUX cpefcTtaBa. [lopeg manmux W cpearumx
npegy3eha m jaBHUX KOMyHanHux npegys3eha caga ce Kao Kpajibh KOPUCHULM
KpeauTta npugoaajy n Mnkpo npeayseha koja cy geduHucaHa lNpenopykom EBponcke
yHuje (2003/361/EC).

Mopen camor yBoherwa MUKpo npenyseha y rpyny Kpajhux KOpUCHUKA
KpeauTa, pagu HecmeTaHor crnpoBofewa Cnopasyma ycarnalleHe cy um HeonxogHe
n3meHe unaHa 8.4 Cnopasyma koju ypehyje Hajsehe n Hajmawe M3Hoce kpeguTa u3
nojeguHavyHMX Yyroeopa Koju ce Oyay 3akrbyydmBanym ca KpajbUM  KOpUCHULMMa
KpeauTHe NnuHuje.

Brnaga je Ha cegHuum ogpxaHoj 1. mapta 2012. rognHe, 3akrbyykom 05
Bpoj: 48-1548/2012 ycBojuna Tekct Cnopasyma KojuM Ce BpLUe U3MeHe M AdornyHe
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ocHoBHor Cnopasyma, Koje Hucy noTtBpheHe 3akoHOM 36or pacnucuBarba
naprnamMmeHTapHnx 1 NpeaceaHnYknx nsdopa.

Hoee wu3smeHe Cnopasyma ycBojeHe cy 3akrbydykom 05 bpoj: 48-
2387/2013 Ha cepHuum Brage op 21. mapta 2013. roguHe u, pagu TeXHUYKe
edeKTUBHOCTK, 3ajedHO ca uM3MeHama 13 2012. rognHe WMHKOpropucaHe y jedaH
Mpeanor 3akoHa, koju 61 cBeobyxBaTHO M3BPLUMO U3MeHe u gonyHe Cnopasyma u
Tume omoryhno yroBopHMM cTpaHama nakwy peanusauujy Cnopasyma, kao wu
Kpajhum KOpMCcHULMMA NakLWW NPUCTYN KPEAUTHUM CpeacTBUMa.

lll. OBPA3JIOXKEHWE OCHOBHMX TMPABHUX WHCTUTYTA M
NOJEANHAYHUX PELLEHA

Y unany 1. MNpegnora 3akoHa npeasuha ce notephuBawe Crnopasyma o
u3aMeHama W [onyHama, urnaH 2. cagpXu opurmHan TekctoBa Cnopa3yma Ha
€HIMEeCKOM jeauky, ca MpeBoAMMa Ha Cpricku jesuk, OOK ce uyrnaHom 3. ypehyje
CTynawe Ha CHary 3akoHa OCMOr faHa of gaHa objaBrbumBawa Yy ,CnyxGeHom
rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MehyHapoaHu yrosopu”.

IV. MPOUEHA ®UHAHCUJCKUX CPEOCTABA TMNOTPEBHUX 3A
CNMPOBOHEHE 3AKOHA

3a crnpoBofjewe OBOr 3akoHa Huje noTpebHo 06e3beanT popaTtHa
cpeactea y 6yuety Penybnvke Cpbuje, ¢ 063Mpom Ha TO ga usBpLUaBaHeM 3akoHa
He HacTajy dmHaHcujcke obaBese 3a Penybnmky Cpbujy.



